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Un esempli eloquent. “| Un fat cal nin 


Autonomie. eclesiastiche 


Par tant ch'al pùr, a Quito» pre 
dis furlans parvie dé caritit eri 
stiane “e seme un fregul aziduto 
la nestre campagne cuintri dai 
rese' e pa l'autonomie de nestre 
patri 
chi vòs, 
tare. è * 
ande su dare 
chest cont. Pulit 


ious "o Nin proprit un 
men? ad houine 
Lassìn de bande il fat cì 
forestarie che 


cani 
cronichis dai 
gjoruai 

Vegni iros bogrs esemp] 
ne religion e pe glesie. Ma 
*o domaiidîn ai predîs cemfit ché 
fis Sante Mari Giesîe ta A'orgariî- 

razion de 56 gerarchi 

La 0] 


Scomenzizi ‘dal ;bas, Cetàne' sa- 
in ridi ‘capelans 0 i ‘pie 

vans di « chilo paese n? Nancje 
un. Indulà esal un nfizî eclesià 
stic, une istituzion diocesane © pa- 
rochif! che sedi în man di fores’c? 
In niò. I predis vignoz di furvîe, 
ancje des diocesis plui vizinis *e 
son — culì e pardut — rirs tanche 
Nis moscjs blarcis, e ancje chei pés 
no dt mai funzions diretivis, ma o 
«che sor: professors tes setclis 0 che 
An qui tre incariche partico» 
Tir, far do cure des amîmis, E în 
gienar, ’e so simpri cjalîz, ad 
cje dai 16r confradis, cun tun frà 


dulà ch'al è.inassit — nemo 

beta ia patria sia — na nano 
nol vent inandàt ‘mai trop lontar. 
Chest criteri, ad ingrues, il ven 


jan *e son todesss: int che 
“icognds il so popul, che capìs i 
lenghe, che è 
ds e i religios "e puedîn 
i di farvie, mo no trop 
impri di ché stesse Pro- 


;, Rè trop |. 


‘emperament daî | 


Farlans. 
cence cùr 
Otaatemi ‘operaris ces fabri 


T.: chis dè lane te'pitovinzie di Biella 


situazions ‘tremeridis, “di 

izions e di lotis di ogni fate. 

scie une istituzion ‘rigo 
sesamentri unitarie, par nuje libe- 


iunque stàt e sun tun numar 
di fedei plui grant di quelunque 
popul, > 

Wuest 21 è! di che ancje umana. 
mentri "e je organizade cun sapien= 


‘temperament, lis 1èr carataristichis 
‘etrichis e socidls diferentis e i lòrs 
‘afirs în chest mont. Cemit. fasie 
In Glesie a tignifju ‘unîz?; Midiant 
di une misure ben calcuiade di an- 
tonomie e cu l'esdusion ‘dal''ele- 
‘ment forest te gerarchie. 


di bosso? quasi dutis lis fazzendis 
‘e lis quistions de lor diocesi, mas- 
*sime fat da Italie. Il ccotro dal 
Vatican al ‘trate nome lis diretivis 
universils 0'lîs quistions in apèl è 
în gicnar la dissipline ‘dal clero. 
Ancje tes missions plui lontanîs. 
tit ricpgnossit il vanti: di 
sostitai un pic ala volte î missio: 
naris cul uclero indigeno » e în 
zorrade di né "e son bielzà un bon 
i vescuî chiuîs o indians 
0 ascie neris; e aî missionaris eu 
ropeos al è ristarvit nome ii com- 
pit di viarzi la strade, e invià îl mu- 
ia, fintremai che no àn prepari 
dal lîc a sustituija. E 
ogui rissionali ai è fernit di fa- 
d'ogni fate, tant largis ch'al 
càs ch'a! scugni ricori ai 
îì superio» o a Rome: al po” 
pacfin © cresimà 


de concuardi . ga voite che an- 
cie ia. gle 


criteri aì vignis dopràt 
gnuche arcje te vite 


iose 0 Custodie — culì, | 


i, Veniz o Treù 


‘bal parton "e st 
À une tarzja at 


«scui, cu la 567 curi e, *e distrighin 


ofese de caritft cristiane, © cun 
vartiz de concu: 


‘st son metùz-in'siopero, la sete- 


mane passade,parcèche te filatu- 
re di Vigliano Biellese ’e son sta- 
dis cjapadis a:‘:vore, ‘cul permes 
dal Ufizi dì Lavòr, sedis — nome 
sedis — frutatis'di chestis ‘bandis. 
In ché debriche "son ocupàz 1500 
operaris, 1 

In dute chè zone l'industrie de 
lane *e lavore‘ad:implen, è tes 
listis dai disocupaz'nol risulte no- 
tt nuncje un, ch'al è un. des mae- 
stranzis tessilis.' Al ven a staj che 

sedis forestis "e jerin stadis im- 
‘piegagis pan mancjanze: di man 
‘d’opare locùl. 

I nestris cjars fradis piamontis 
‘e implàntin ‘nn siopero. gieneral 
in otantemil di tòr,:-par ‘sedîs fra- 


® talîs forestis. (une. par ogni cinc- 


‘che no puùrtin vie la bocjade 
MO. ‘ein Furlanie, ‘dalà 
Che î disocupîiz ’e son a dozenis 
e dozenis di milirs "e puedîn jen- 
rà di dutis lis bandis int dì ogni 
‘part dal mont e di ogni sete e do- 
mandà, pratindì € quosi' simpri 
cjatà il lor puestat, -passibilmentri 
a sotet è dongie un tauîin E Di' 
uardì a viarzì la ‘bocje: i furlans 
*e son salvadis, cence cussienze e 
cence car! 

In Frinl "e son passe ‘un midr 
di mestris disocupàz. ma andi se- 
rà pòs mancul di foresc* sistemaz; 
€ pai triestins e julians che no 
nelin save di l& piuî lontans, "e 
vegnin credz apueste i cadreghins. 
Se un di noaliris al dîs une perau- 
le, al è un barbar, un nemi da 
Vitalie, un egoist schifés. 

A Udin "e son un gram di cia: 
sis sdramadis e di fameis intana> 

come che puedin, fîr di zitàt 
© sot lis masèris; e un tiarz de 
Popolazion ‘e je formade di-fur- 
baz d'ogni proventenze che cul fa- 
lér coparis sisteméz tai 
ufizîs “e àn cijatòt dulà metisi a 
sofet. E se sa chestis colonis "e 
ven fr qualchi proteste, al salte 
sì dal moment il galantomp dal 
pès « deplorà cun peraulis di jiic 
il ciamparilismo l'egoismo e la 
” gretezze”” dai redators. 

Furlars, magarè pies! Co' si 

dordei no sî merte di miej. 


iggero Venéto ‘al è daîr 
‘a pul Aune “sequele :’di ‘a gnau- 
ladis ».0, sc'sì fl, di a ragonizzis » 
come che disin in Cjargne cuintri 
lîs'autonomiis lelianis. i 
‘ché furlane ‘in pasticulir:‘opare 
dal avocal ‘si0r Genio Linusse. 

I ‘puar(?) omp al è ‘qvilit.e si 
sini propit ch'al è un grob'sul so- 
mi e une lagrime ju-pai smursicj a 
‘niodis obledi a fovcli ‘di autono. 

in chest moment. Nissune ble: 
steme no. podares srenzi il cor di 
un box plevan, come che la perai» 
Is autonomie.’c sirenz chel di ‘un 
‘bon momarchic, de. vecje scuele. 

Autonomie: in chest: moment, 
‘quanche' la Patrie ‘e vares di mo- 
strî une sole muse a allo straniero 
amico o nemico! ». 

Eco: la quistion *e je dute în 
‘chel ‘straniero ch'al buste di des 
6 a ‘condénsi dute ‘une mentali 
ddt, Siraniero.: tal Socabularì sscle: 
volic.di un talian a l’antighe al'è 


L'ativitàt Reronautiche 
in te proviazie dì Udla 
“e reste in mans 
dal GM. 


Dal 25 di chest ms ini cà il con 
trol dal cì! d'Italie e dal'movi 
ment aeronantie diret in Italie al 
è stît torndt a1 guviàr talian. Duc" 
i viaz di svoladons forese” direz în 
Tralie "e scognin jessi autoriziz dal 
rrinisterì dai esteros talian. I'aerios 
zivìi anglomericans ‘e podaran 
pojàsi sc tant îl person di guide 
che i viandanz ‘e varan lis ciartis 


Paraîtrì te provincie di din e 
te Zone A, ancjemò sot aministra. 
zion aleade, il contrei al reste ‘e 
Soteumission aeronautiche dal ge 

Tr aieît e l’antoritàt taliane ‘no 
po' permetî nissune ativitàt ‘serie 
#0 cheste Sotcumission no la vati 
prime autorizade. 

L’aviazion militàr ingiîese e me 
ricane no je sogiete a nissun con- 
trol talian. 

T moviment da J'aeronantiche 
militàr al reste simpri in dipemtie:. 
22 dal Comant Aleat par dute l’Ita- 
1 dia te nestre provinzie e te Zo. 
ne A la situazion *e je diferente, 
in maniere che si po viodi une vol. 


pe nostranis par plui sì 
di chest che, biele 
*e jela nestre vere situ: 





"La Podestàt i 


? des Assembiei: Ra: 


sf “al 


materia legisle. 
iTS-di competen 

fons, induî 

nol è nissu» 

dirit di intervienî, ma el po nome 
doinandà ‘a la Cort- Costituzioni! 


sares avonde lat, parcè che.in 


gealtàt al creares une forme di 


‘gionerti : 


adis; pronti: a. disuizsà la sa6io 
Stinitét' de Patrie scrafujade fidu- 
ciosamentri ia l'ombrene dal scudo :: 
di Savojo. ‘Inezzi | par: noaltris 
(ch'o gia rest ‘è n0 straniero) 
Sorest aì è 

i pisa sso) finus di man chel'fre- 
gul ci pan suddi 6 insangandi'eléo.. 
cun di quistà par ud e poi nestris 
fis: oguidun -cival plonibe cut sa 
doritrì e cui sa cun ce micz, a seni=' 
tisi dar di ur scritori par comani 
darus a bachete, par: purànus atbr 
lanche mazionetis, secont, Îì $0 în-: 
‘eres 0/il 30 caprizzi; ognudun ch'al 
en: domandénus' ogni altre ‘di 
il nestri sanc'e chel dai nestris fs 
‘par slargià ‘i cunfins di une ‘mo 
marchic o‘ di ‘unò unildi “nazionali: 
imbastide ‘irlaltri, ‘cul benefiz 
"scugnî li :pal'mont come singars: 
è lassé il nostri fonut aî furbos':' 
incariciz di isnzsucuatiziità Tate. 
nie, 

No sin ‘eoe 3f'id ratio Golia 
ma "o podares: fr i 
mandì ‘cc dirit; ‘ce tiluy, 13 resons 
ch'al ùunsicilian di clamési ino: 
strà. fradi 6 no forest? 11 ‘s0'satici; 
#76, : sarasin, ‘norman,. spagnal, > 
nol è il nostri; la sé Iengho'no je. 
la mestre furlano; lu 56 storie no è 

ni out un pont di union Se 

s0 semperament. e 


custuni e son Fl diferdna dr 


nestri ri che mo chei 


0? Lis luijanis de ‘sto: 
“rio. lallane, ad ‘sisumi Delblcini, ine 
segnade tes scuclis?, I otanl'agn di 
de ‘massoni 
12 di ché altro 
onise' di sent'ja)? 
70; fasta bogns ‘anzi 
Como che son, cerca 


nel 0 spore ch'al sedi. Ma ognidasa 

a.cjasé s8, baron dal Si 

80, 2-@mis | conce pesci dis. 
ome.a cheste cundizion *e.je an 

ciemò pussibil une unitii ‘faliane; 


e eponi par ch 
ché forme di 


sere une 


sostegi 


di joduto 6 di + 








i, deputit demo- 
dì reti moment e È 


steros, Lavor è Previderize, iu 
strie ‘e Comerzio; è Finanzis) infor 
fi camazione, paryîe se' disocupazion in 


ivi che ja ne 
‘nce è fermade la ciigrazion sta 
Rional dai. Ariane: Cui mai sare 


infant ab bielzà podîf 
È dti: 3,250 tninaddrs furlane tal 
‘Belgio, 427. miniadòrs in: France, 


1°, e 400 operaris di ogni fate în 
Austrie. Sumo: 3.417 di lor (sea: 
ritmieticho di seconde @ementàr no 
je une impinion dal « Messaggero » 
che i risùltin invezi 6590). E altris 
te. mil l'e saressin in partenze. 
(Chest mumat al va métùt parmis de 
statistiche ufiziai dai disocupàz fur- 
vlans (che ‘Saressin 33.000: un'emi 
‘gràt ogni quindîs  disocupîz; e 
TParmis dal numat di 90/00 lavo 
Iòîs che sciignivin ii ‘pal mont 
mie sti chè altre ere. 
70 savin che il suviàr nol po’ fù 
meracuj-— a’ ndî fis nome par 
+ implentuus di ratatuje subtropicî 
provèdenzii! emigrazion interne! 
ma; cco, clartis notizis "e laress: 
dadis: qua tun'altre tonatitît. A 
lojlisi-cussì difficile est saturam 
‘non scribere! 


PAI NESTRIS BOSCS 


Un invît da l’ UV.O.El 


Dopò cine” dpi che dere stede 
metide di ‘bande del di 


î Escursicnise “Talians 
di C tas do 
i“Chesie associazion Ve'è darvordt 
‘dal igix dl 1025, insiomo cu la' 
Gi Bro 3, 
i Club Talian, ‘pal mimboschiment î în 
dute PItali E 


È Sta ‘para 
Ji che è podil: torn@ es 56% ativitàz; 
‘cheste ‘union: ereade 
ve ceramentri pro- 
bis. par: ribid'ad 
3 farér dai bokes. 
gle che in dì di né, aacio 
‘mò blul' che N 


bi 
iL che st scugne rispiotà il bose. 
/Ogai:sclte che sì rese a ramaz 
(uf, Ogni feoîte che. si irc fap un 
Sfidl'o.che sì temp un bùtul 0 che 
ttarte aîe une 1056 *e je une vite 


Ziase: sche si di res, un dam che > 


1 Si Suarioe ciniltit ea la ricjezze 
de mesire tiaro: Duc” è lavidis che ve 


SEQElAI che si Ford 6 vi Selene! 
‘mplsttaris. è ‘par gbint en altri e 
“e vagn, Par.chel ogni 

‘nià. il ‘dové ‘di protezi © 

arbni che son nestris bogu. 


(campagne pal amor ci rispict dai 

< carbuj: E ‘n "di tornd ‘lis Iradizio: 
‘ndils “frestis' dai ‘arbuj ‘e dulè lati 
‘adult «pai ‘imblanz e #al rimboschi- 
‘ment, massime tés localitàz che àn 
deli di dlai dar cause de ere. 

È bisugne ‘che duc’ è impa 
fin ‘a fd ‘în maniero. che is plan 
is ‘e ‘sedin lassadis. cressì fuartîs 
e sanis, parche.nus diin doman lis 
scunis:paî nestrîs Jruz, i lens pai 
‘nestris Jogolîrs,: lis ‘taulis pe.bo- 

“i 'efade,i>bancs pes ‘scuelis, ‘i im 
vesc' pal laxér, la'cjarte pai libri 
la.travamente © Îîs breîs pes cjasis 

di dorian. L'UOEIN 


Un congres. di ‘studis 
di‘zoogenetiche . 

Chest an ca ver, i mis darei, par 
iniziative ‘. da} “Istitùt ‘ Sperimentil «u Li 
Spallanzani » al vignarà organizît a Me: 
ian 11 prio Congres internazional di stà 
Patologie ‘de risruduzion «dai nemai » di 
fecondazion ‘artifiziài. 


tal Istitàt «Spallanzani» ‘e dn une grade 
è Amipiionianze sionifiiche, in di di uè, par 
‘dat 51, mont © ‘pardat si fasin <sperimenz 
‘& ‘aplieazione, ‘Imessime sparvie de dibi: 


‘dvantità:. del patrimoni zootecnio riuinît 
0 la ‘vere e di, diNoditu des malatis di 


mo a Abilan, tà de Sozietà Agrà- 
E LAO da AREE 


che soò.stiz ciamiz ‘a parti plui ino. 
‘menòz biclegos, gienetisc’, moticaloi € 
‘ei, ‘ci ripresentanz dei Misisteris in. 
teressiz, ‘dal Servizi vettciuami miliàrn, 
1 Comisserit (pa l'alimentazion, dat 
Conssi Nizionil ‘#5 ricorgis, ‘de UN. 
C'RRA. ; 

AL è stir nomsnîe president onorari i 
‘ Retor <& D’Universitàt, ‘e president eferit 
11 prof. De) Bo éivtde dal Ititte Spal. 
men 


Guabingue. intormazion sì do si 
e *e Segretarie dal: Cangres, a Milan © 
faîa Fretelli Broazetti 17, telef. 576.527). 


al sdin'afizi di colocament in 


dulà che nissin meridionfi nol tor- 
ne indaòr cence vè cjatàt un fregui 
di sistemazion {sì sa che i sarasin 
"e son simpri furnîz di due’ i fituî 
che covèntin par scjafojì qualun- 
‘que biàt furlan, "e prime di dut il 
certificàt di residenze a... Catanie). 
*E comtin ancje che za dis al è 
rivît un ispetàr ministerià] dì che 
che disiu « centaquaccio ciombe » 
a viodi cemùt ch'al va-indenant il 
mulîn' des scuelis e al à declaràt 
che di dt îl personil dal Provedi» 
nome îl segretari al è une per 
sone a puest e zi lavore come cu va, 
Al ven a stai che tra è quos 


al è tacòt a 

vio dal alogio e di 
cun tuitis prate. 
‘è je restade sca 


man iis jevîs dal comant di dute la 
uestre Furlanie, Noaltris ’o podìn 
inforisi des westris protestis e ri. 
diîus în ghigne: nancie un di noal- 
tîs no sì movarà di chì se no j ya 
‘a piomp. 

— E'se qualchidun di né al vi 
"gnîs in Sicilie a dì ce ch'o faseis 
vualtris culì, ce us pararessial? 

— Quatri pidadis tal col. Tal 

mestri paîs ’o comandin nè. E tal 
mestri.... ancje. 

Cio*,'al A reson 41 tropicîl! Fa 
© seit un fregui di Sspolo, scomen- 
zant dai ufizis de prefeture, e ’o 
viodarts se no je proprit csì. *O 
sin tes Ir mans, biaz né! 


crstindin il cont dn 


Usgro? passade doagie Fogràn 'e i 
stade assalide di sit ladrons la coriero, 
che fils siorvizà tra Firenze 


La Casse dî Risparmio di Udin dopo 
iessi stsde sul pont di via 


ts sis fils ancie tal Ventt e ql sora 
a vuniz= par Udin se si podessin 
operazions comerciàls, massime 

de sùde. fra chesta plasse e ché 


“E je rivadle une nutivie gi ches cal réi 
gl è tal anime di meti 


cla è nre satire vio 
i che no sen d'acgrio 
ca ls sconîs clericdis del ato. 
sas 
Domeuîo *e son stadîs fatis lis elezions 
puiidenie da dsc" i nf colgics da Fri. 
1 elet Pacifico Vo 
È "a Glemone Ge el Pecile, a S. Vit 
Zan de Nurdo, c Peime Juan Col 
Ioita. A Udîn © îx ailris quatri colegios 
‘e sì fasurà ” ballottaggio *' domenie che 
ven pur decidi cui ch'al ‘sarà Velet fra 
$ doî che en vit mzgioranze doi vis. 


di depatdl ‘s'al 
di Prazipar con 


A Udin i ciatred 


Pro e cuintri ia Regjon Furiane 


‘ Esplorazion sul pèl da l'aghe 


L'inviat special dal «Gazzettino» 
alè finidis lis sòs cjacaredis sul 
cont des difersntis aspirazions ai. 
tonomistichis dai furians di ca e 
i Ia da DAghe; e al è siarade la 
‘esplorazion diffndinsi des ‘os- 
‘“servazions ch’o vevin fatis in me- 
rit es ss relazions. 

No .vin.-mai. scrupulàt  nuje 
suîinerì 1 ‘imparzialitàt ela obietivi 
tit (des sîs impressions— se si 
giave chéi ch'al è scrit o lassît 
capì su l’ativitàt e i meriz de S. 
FF. a Favòr da l'Autonomie; — 
“a vin nome fevelét di superficia- 
iuft, di inesatezze e di confusioni 
smo. Par cont de superficialità 
l'ainòr al ricognòs di vè fate «una 
rapida ricognizione in superticie... 
senza aicuna ‘pretesa di approfon- 
dimento». E alore ’o sin d’acordo. 

Parvie des inesalezzis e de con- 
fusion ”© sin noaltris a ricognossi 
che no sarà colpe sé: Il difier al 
è in tal mani, ch'al ven a jessita 
Vide di giavà un grî de buse 
cepélani ce e là; tabajani cul prin 
‘ch'al capite, scoltani ia prime vés 
che ven tes orelis; insumis cul si- 
“cuci impressions e impinions dî int 
Che magari n0 è mai fermade la 
‘sò atenzion, di piui di cussì, sula 
quisfion, ‘che no l'a mai studiade 
© che fevele come clie.j ven sù. 
AI ven a stajche se doman chel 

jornalist al tornàs a scomenza il 
* so zîr di esplorazion cjscarani cun 
altris personis, al podarès capitàj 


x di Tigjavà ‘risultàz dal dut contra- 


ris Imancul -diferenz di chei 
‘rigiavaz. AI podarès cjarà 
‘a Pordenon. personis clie son dal 


duta:favòr de resion furlane, a 


Udia personis dal dut comtraris a 
qualunque autonomie, a Gurizze 
partigians de Jugoslavie 0 austria- 
cenz, a Palme separatisc' e cet. . 

L'unîche conclusion juste che si 
po tirà e je che la gran part dai 


furlans *e an capît pòc di ce che. 


si trate, ’e àn rifletùt pòc, "e fe- 
Vèlin a cîs, “e pàndin impinions 
contraditoris secont l’interes o la 
simpatie di ognidun .E cheste ’e 
je in sostanze iz conclusion ch'al 


rigiave l'invist dal «Gazzettino». 
Me par rivà a chest risultàt no: 
soventave discomodisi a là atòr 
per dute la Furlanie. E je une rode 
ue si la saveve. e juste par 
chei al è dibor un an che noaltris 
‘o fasin viti cjan per tigni svea- 
de Palenzion dal public, par in 
da i furìaos a rifieti, par mostrà 
il pro e il cuîntri, par meti in clîr 
midr ch’o podin, ancje cu lis po- 
duc’ i ponz de quistion. 


cd hestris: gjornaj 
ut 2a a otenl'egn. 


‘Ariere di Udîn al fis propagando par 
si siclzi a Pordenon il prof. Pier 


+ Elicro ch'al è vas 252 vz a parforenza 


dî Tin Galvan ch'e 


du mosire un canon ch'ai pese 27 quin. 
tai © miez, Chesie arme spaven'osei 1) 
“e Bale fr balis dî 500 clilos e par cjo. 
e si dapeîn 39 cl 
Musco di 
da conte ué 2009 guedris: di chesc” 
“© sdn dî scaeîo talione, 620 de 
dat Nord, 700 francés, 25 spagndi 
rest di altris scuelîs. 
Fre iis cporîs igliazis "e son 12 que. 
dis di Rafrèl, 3 dal Coreglo, 18 di 
22 da l'Alban, 15 dî Pauli Veranés, 
© di Nerd di Vincì, 5 dal Perngin, 4 da 


FURDUCIE 
oa 


L'afàr dal “Surisin,, 
al Consej Comuni) di Udin 


© e fasint une no 
romene quisti n dal 
ci II 10 place 

ita 


ca da eispresio paio che 
sci vel nofo, cui CI par 


Son ‘è val la spese di dis 
rest ss nestr? sfuei, rioaltris 
Sia Fkmpinion personti ci 


© Brut como chi è al rapisce 
cun precision ragberaetiche La vere mi- 
suro dal voîir € dal entusiasmo de plui 


is, mo la veretàt vére "e je 
tris nowos, massime che 
costine incussici 


merz di chiese fate 
© stai che Î Consej dl è 

utt rim. chest secut cu 

rome he sel Tao pr 


sbatacalio is oris quanche 
(Cum n9). I cainfales 


Sozietàt Anonime 


Inz. F. RIBI e C. 


vial di Palme 18 = UDIN - Telefon 207 


Traspuarz di ogni fate par cont di tiarzis personis 


Dipuesit fiduziari di marcanziis e mòbij 


Autosiarvizis publics di linie 



























Cui sa mai:par ce reson che lis 
‘arufis tra personis studiadis e de 





dicadis es professions wmanitaris "e. 


son lîs plui rabiosis e disumanis? 

AI ven a staj che lis piès ueris ‘e 
son stadîs, chès di religion, chés 
«di partitit e chés tra dradis, indalà 
che ogni altre lote *e passe cul pit 
plui liztr sul distim de nestre biade 
timanitàt. 








in tun pai 
in sù, i doi 
"e jerin come ciau e gjati 
br aversion sì jere slargiade 
par dute la Cuamune, dividint la po- 
polazion în doi partîz: no jere cia- 
se indutà cite rt fos un pro e un 
cuintri. I plc 





al jere Asìn, 





miedi Ciargael: dòs razzis che, ta 
cade uns 1: 
che la nidlio 





ghe, al è impus 


Fav 





it 
iti che un 0 
i ciif. Cussì mo* 










si ciavìvio taî berdejs, 
sot la pression: popolîr. Sî capîs 
cho ciapuvin simpri provedimenz 
contraris. 

AI po staî che sedi une fortune 
tantis voltîs cheste division tra lîs 
Autoritàz: ìndulà che ia spade "e 
fis l'ambr cul pestoràî; no som pu» 
sizions massé adatadis par cui ch'al 

«x: brame vivi a so mit. 

La guezze dal plevan — une ndr 
fine, che il biat predi al scugnive 
tignisi sul stomi, — ‘e jere une 
frutate cu l'arint vif e cun tune 
tenghe che Diu mus rardi e baste. 

une gierarchie e nissuno ce- 
noniche no varessin podit domîle 
@ fate doventà une mmmiote come 














altri ’e jere un biel bocon di fan- 
tate, ma dure come un ràf e scon- 
tròse come un rîz. 





Une dì Vizjate, la petezzone dal 
paîs — che saveve vite e merdcuî 

lì ì quatricent abitanz, un 
par ni — "e contà fùr, in gran se 
gret, che ogni sere, dopo che il 
‘imuini al veve sunade lore di gnot, 
tal ciampanili "è sozzedevin robo- 
nis. Si sa po': ché sfazzadate s 
gonzade de guezze dal plevan.. 
Baste, dopo un'ore dut il paîs al 
dere plen e îl partit anticlericàì al 
jere cioe di contentezze, 

I plevan invezzi al ‘capive di 
ciatàsi a jesi în tun intric malan 
diret. Al clamà la gnezze, risulàt di 
siaréle în qualche istitàt o magari 
tun bon convent dulà che j metes. 
sin la musolarie e lis giombadò- 
riis. Cu ta s6 sperienze di 
confessr, quan'che la frutate j 
capità tes mans, 11 predi al scomen- 
sà un interogatori insidiés e ine 
sorabil; ma jé i tignive front cun 
tune sigurezze, tre bardele, e une 
muse rote che lu butà fiîr dai se- 
‘mertàz. Secont jé, sior Barbe nol 
veve di fevela di scìnduj, nol veve 
di tirà fr nè glesie, nè patochie, 
nè caroniche, nè l’onér o la rep 
tazion di nisson. E mancul di dut 
l'esempli de fie dal miedî, ché mi 
mie false, ché agute ferme... In 
tant jè no podeve ciacarà, ma fra 
qualchi més al sarès vignilt for ale 
di biel ch'ai varès stropade la bocje 
a dutis “s citinis e lis petezzonis 
de parochie che soflavin tes boris 
de maldicenze... i 
























cheste par” 





ARIE 


Il'‘niiedi nol veve, ancjemò no, 
dinît di sfrutà P'aftr di Cumine chie 
dave apontamenz al mords tal cjam- 
panili, di soresere dopo l'Avema- 
rie, quanche une bombe catostrofi» 
che "e fasò clopà dut îl Cumon, 
mictini sn chel stes plan di acuse 
due’ i doi caporions cui Its pare 
tix. Predi e miedi ’e vevin pèc ce 
sengonisi un cul altri: me biele 
prove de la davn 














banducet; Rosute la fic dal 
*e jere daîra 
s'ingrassave oghi dî pi 
dal public. 

Dimont idi clese' disistros i 










sot i voj 







* i setante 
re su la cope, al 






conservave anciemò la salt, il sine 
ment e un'euron sclet e cerice 
icazions; come ch'al capite dî 
Cietent ‘qualchi: volte te int a la 
busize, che no à pratesis. 
In quatri e quatri vot doi sposa. 
lizis. la pîs fra.lis'altis personalitàz 
di paîs, il disarmo dai partiz ela 
concuardie di dut.il Cumon *e fo- 
in fi risultàt de: sò diplomazie, 
ile e inteligiente che no du- 
teoriis dai doi aversaris, che 
no saressin rivàz mai adore di gio- 
visi cussi ben ‘dal barazzîr. Lui în 
tune setèmane al veve distrigade di 
gaîe dute la conferenze de pis. 
Fin tal gusfl'di gnozzis di Cu- 
mine cul fr dal 'miedì — chei dal 
ciampanili — il. purcitàr, pontit 
sot di une alesparcìe dal picoltt, 
iz, cun 











































aî fasì il so « viva » ai nu) 








te conclusion: 

"O alzi cheste tazze, ch'o me 
retade parvie de sensarie, 
12 salt de gnove fame, procla- 
















tantîs dutrinis, al 
Iarès bezioa un fregul di chel si 
ni (ch'al po v8 te coce ancje 
ni: sensîr, cfastrìn e purzitàr. 
RAMACUL 





10 di. sinttt plui di une volte a 


vantàz ch'al sarès di vè sotmati va 
Ubrut di regulis par Qui ‘Sivtai dl 
imparà Ja nestre lenghe zenze mo 
stri, *E sarès cheste une biele ciò 


se, ma ché. di fa une buine grama:. 


tiche ’e iene imprese abastanze 
imbrojade. : 

Volèso' ui escmpli? 

Si di 


a Codie ja Vàt; %o stoi a Felàt, a 


Passons, a Glemone, D'altre part - 


sì use a dî: O voî in Ciargue, in 
Friùl, in Giarmanié, in Cjavnîis, 
in Planis, in Baldassarìe, ‘o stoi in 
in Puscuel, in Praclîs, 
in Cisis, in Grezzan, în Raussìt, 
in Are, in Adorgnan, e cet. 

Quale ese Ja regule? 

Bisugne di che, în generi, si 
use l'a (come in taliàn), è che l'in 
si Tu dopre dome quan’che si trate 
di regions, di stàz, opòr gi pizzulis 
dorgudis, di borgadis che son vi 
guudi a formà port integrant di 
une zitit, di les disabitàz, e ancje 
quen'che il nòn ai scomenze par 
Are, Eutesan). Ma ancje 
culì. @ son des ccezionis, parcîche 
iz Ciargne @ &sîn: "0 voi in Sau- 
ris. E Sauris sò si pò di ch'al sodi 
tant pizani. È istàs ai suoît, p. es., 
ta! Ciani di Sciuse, indulà dhe 

















IL CJAVEDÀL 


Lunari de “Patrie dal Fridl,, 


pal 


1947” 


CUN CONTIS, FUFIGNIS, PUISIUTIS CE DILI- 


CADINIS, CE PEVERADIS. CE MATARANIS, CE 


TAGRIMOSIS, CE'A 


Spr 


L’ANTIGHE CE A LA MO: 


DERNE. ROBE FINE E PAR DUC' I GUSC'I 





SORUNVIAR 





Otàm. La peraule ’e je pesante, 
sulurne. Jo no pues clomà otom 
4 made ch'e il fra lîs monz 
chest ajar clip ch'al fasse 
il cidf, due’ i colsrs che mi ciàntin- 
intor. 





Ma so voi a sbisié ira î sfucis 
di un vecio libri di latin, mi cen 
incuintrà une « 2utummitas grata n 
ch'e stare dentri di sè l’armonie da 
lore ch'o vif. *E dis il sfiniment 
de tare che si disviest e si dispon 
d durmî; il sevdr dolz des pomis 
Fatis; il cjant nudrît dai riuj sglenfs 
di aghe; lullin cGH dai pràz; i 
voga sfadidt dai scjaps di ucej che 
van. È 
Autumnitas grata. Dit ce ch'al 
à vidi la cialde pussion dal istét 
al si compon; il fil de jarbe a nol 
dò Plui cressi; il ciastendr al sint 
lis fuejs disledsi è murì. Tal bosc 
#6s veladis dî ucelùz che cisìchin. 

La stagjon dal amdr ‘e je pas 
sale. 3 

Nome il grij a‘nol è molét il so 
ciani alt e disperdi, in chestis gnoz 

















lustris di lune. 

Antumnitas grata. La sînlistu, 
Bj? O cròdistu che Vistàt al cori 
anciomò a tignî impiade la tare? 
Salte fr de 16 busale 6 

VE je passade la siagion co’ tu 
rivavis saltuzzazi a cucd intér daî 
bars di pestelacigalandins, co” tu 
l’inianavis sol lis rosis sfoszadis 
daî papavars a spasimé d'amor 
E Iér no si voltozîn nancie a cia 
(4! Lis margaritutis, grìj, no son 

lui ca a scoliéii. 

E alore, mude serade. Laji, sot 
ie scluse ye je une rosute, ultime 
nassude: "e je palide è no rive ado- 











re di viarsi lis sés fuejutis colér di 
ciole smamide, colpe dal sorelì 
ch'al si slontane. ten Ta ricuej: 
‘@ dîs ia int che je la rose dal mél 
di ciSf e lîs bestis a passon la là 
sin: al fis mal es bestis il sglon- 
febò! 

Fés tasé chei zigos dai tici ombrs 
tocje Hs cuardîs dal 
violin e sune dolz: e il sglonfebò 
al si nizzarà planchin, planchin. 

Autumnitas grata par dutis fs 
crealuris. 








Ma iu, salacdr, no tu capissis 
latin. 





A. CJANTARUTE 





Il Concors des cjantis furlanis a Gurizze 


Pe sagre di Sant'Andree a Gurizze "e 
ie stade organizale une partide di... ciano 
#s farlaris, indulà che sî son notiz par 
«iapà part 16 comples cori, con tan 800 
Cianarins în dot, dividiz in ge grops. 
Hi prin cl sarà formît dai coros di Ca. 
pive, Mariza, Roncis e Rude (cia 
oblet A Gurizze dî C. A. Seghizà); È 
secont, dei coros di Aquile, Brazzan. 
Grau, Manià e Possons (ciaat obiet: V 


des Gotis di Rosede di C. A. Seghizzi); 
il tiarz dei coros di Muesse, S. Zuan di 
Manzan, S. Laurin= di Flomisie], Spi. 






Hmbere e Tapoan {cant obleît : Il cjant 
dsl Friît, di C. A. Seghizzi); far di 


ceacors ‘e ciaparin part ancjo la FARI 
di Udîn direle dal M.i Garzoni ela ” A. 
€. Seghizzi:” di Gurìzze, direte dl Mi 
Samarinî, 





O voi a Udin, a' Padièr, 









Fevelì di gramatiche furlane e dai. - 


son une vére di ‘nons che scomène 
zin par.vocdl e che rifudin l'în; Ad 
Atimis, ad ‘Aprit;: ad Artigne, a 


iEseuda: E, po' dopo, e con die, 


i :paîs. che puàrtinnonsdi.sanz ‘e 
che nelîn d'a,'ancje se.si trate di 
loc: i 


Come ch’o viodés la quistion è 
je abastanze complesse ‘è ‘jo, par 
miò cont, sò mi sint în cis @ 


"deale dome che si devi. Par.con» 


seguenze ’o mi contenti di meti ‘în 
plat une zuniielute di nons di loca: 
litàz che uelin l'in, pensant che ja: 
cibsse e” piedi.vé un qualchi in 

te Tiiguistie e 


in e atàr di Udin: "O vin za 
viodùz un po’ di nons, Si pò zontà: 
în Trep(?},.inTrep Siardt, in Mar- 
ciatvieri (ma chest al è spiegabil, 
parceche la persule « marciat » *e 
À un sens capissin), in. 
Fàule 0 te Fàule, in Cisciti. Cas 
Ars: *O stoî'‘suì Cjasai dal 
ndr, su fa Rotonde, su la Rive. 
dal Zardin (via Liruti), fi dal Mo- 
rarit {via del Gelso), dongje "1 
Vescul, dongie ’1 Seminari, ‘daîr 
Madone di Grazie, sul Puînt TI 
sue, ai Riz, "tor i Goros, e cei. 

Ciridit (inform. «dì ‘Vigi Bal 
din): In Ciaràrie, in Forndlis; in 
Geàn, in Zitenle ,in Spesso, în Se: 
vis, in Rualis, im Gùsper, in Cja 
sf, su la Marsurè © te Margure; 
"o stoi in Grupignda, în 0.2 Cra 
dàrie tes o te’ Lipis, tai Lonzàns, 
in Visin21 (a Buri dome i zovins e' 
disin ca, Visinài n). > 

Di sore Udin: In Branc, in Pd: 
vie (Reane), îm Val, in Mulingndf. 

Tresesin, Tarcînt c denci ‘ntéri 
In Are, in Adorgnad, în Borgobèl, 
‘in Bràidemate, in Cuelgia!, ini Ceni 
te 0 in Bore di Cente, în Cjsc; 
in Cuje, in Enteshi >, 
in Modolèt (Pagnà), fm Munîstàt,* 






























* in Patochis (Tarcìut), in.Stde, in 









Vilefrede 0 a Vileizede, ‘i 


in. Bisdis (id), in 
Ciampmulîn * GA). ‘in ‘“Cosesnis 
(Tresesin), in Crosis: {'Tarcint), ini 
Gomét {Ciassà), in I angoris (Tre: 
sesin), în Marzaé {Paultt}, in Mon 


tuline' (Tres.), Gn: Pozzalis (Îd.); 
în Pradulin {id.), in Pradis {Co! 
Jorèt),, in Pozzàm (Tres); in Por 
zalîs (Ciassà), in Pradamon (id. 
in Rone (Tres.}, in Sotvie (i); 
in Spie id), in Trentreà (Ciao 
sà), în Tuzzàn (Tres); "in VaLo 
Vai {Tres.) in Vendîs:{id3, in 
Visindi (id.), in Zùe di San Pieri 
{ià.). (Informazions vadis da pùst 
Pieri Mation). ; 
Buie: Ir Trentinis, in Salt, in 
Praciarià, im Doîbes, in Ciamene 
2ons, în Scjandelîr ,in Mont, în 
Colosoman, in Arbe, im Andrence, 
in Tonzolan, in Ciamp. (iriform: 
di Pieri Menis). 
San Denél: in Bronzàs, im Cu 
, în Piguda, in Zalins,ino 
al Cimàn, là Sot Agr, 1a Sore Cj- 
{Informaz. dal ‘prof. Gere 
filli). Secont il dotor O. Allater 
a Broszàs, în tai Cimàn, a Sore 
Ciscièl; Sot Rive, sul Picaròn, 
Glomone: In Plovie, im Stalis 
in Cjampòn, in Ciamp, ix Maniae, 
im Got, in Surnins, in Ze, în Fo: 
redòr, in Lodis; a W° Oacedis, til 
Legnàm, Sot Ciscil (Inf. -di.R. 
Danelùt}. Tal bore dai Gois, tai 
Marzàrs, tal pra Forcjatis, (pas 
Ue va indenni in 4. peg.) 











































































toine Dar tratà da l’emi. 
eraris taliansin Fran- 


: iparvie ‘che di lalis stam 
‘pidis due: e dm lis sachetis plenis 
= s i 2endt ca ven ‘e poda- 


‘i /AWore du France; ‘è dopo, mis par 


ms: a'ndi laressin ‘17.000 ‘fintro 


Javòrs. di irigazica: ch'al vignares 
a jesi clv'est'an cu ven 


S. Salvador 


pizzul stàt di San Sal 

‘al Viarz lis frontieris a limi. 
«grazion, | Par ‘utant nol è stabift 
‘nissute limit 21 numer dal emigranz 
le-di dà 

isto Ri entrade i Cousui “e f- 
‘pass la visite suiiitarie e ancje 

= informazione si lis idola 


in San Salvadòr al seu 
gue jessi provedit'di une sume di 
nanicul dusinte dolars, che sares» 
n vi contendr di mars di franes 


grandis *e son par cub 
tivadérs ‘specializàz, par .tecnics, 
chinù dustriai che vebîn i miez 


s orsira mie: 


sigtr che 


iS Afandi e judimi. 


bass Gi Jegnam e tercus 
dz ‘par ineti 
'agriculis. Là 


iene 


Pe 'varessin ‘di jese 


Ai farlans 


pal mont 


1GJ.DORDUL - Rue Lafayette 
6a} me dt -- Pi 

"Poni ai è tormdt indalr parcèche 
In: 20 becdt jà des monz, di:îà dal 
‘cunfia; ch'al jere diret a Mentor, 
c<ence passepuart. Cussì al'à  piar- 
Gila i 20.000 francs ch'al-vere sca 
gadt paid 2 chel che j insegnave lis 
Stradi: (è ‘altris di 


Tu! pùs ‘imaginòti in ce-stàt. ch'ai | 


Tivat ca: cu.lis scarpis rotis, conce 
Valise che la.veve piardude ancie 
hè; “e cul ‘debit as pajà dai bt 


1 Ch’al ‘veve cjatit ‘ad ‘imprest. Culì 


‘a nol sa ce fà. Cirî al è dibant; e 


i 'ensial'si Tosi e pus roste la so 


dat a nò. Ti prei, pal amor di Did, 
‘viòt: se tu puedîs f3 in mt ch'al 
puedì vignt in France: ’0 cirarai di 
‘parà dongie ce ch'al covente. Pac 
ch'al è di pajò, ch'o vendarai 
alc € ché vidin'a remengo due. 


ADELE 


AYVRES (Argentizia) 
+ Nissune nuvitàt..S'o:vessin po- 
dèt capî alc, tal varesin fat savì. 


è ‘ancje iestri interes ci 
‘meti în ordin la fazzende. Par Me 


<ohtentone) Apcne che nus capîte 


si scrivario. Mandi. 


CHECO 


©SEVERIN FANUT - Smith and 


‘ndin: 
TFREDO E ROSE 
ZELINDO PATU 
Hotssare. 600. Champs Elyses 
PARIS {France} 


#40 ‘vin mandade la disdete, ma 


- Rue Arsène. 


denant cussì ‘anciemò par wi par 


- d'agn. Ti saludin, 


*SEF E PIERI 
SAVERI MATIUS - Metheson 
and Sons L-d - VALLEJO (Cal. 

TU.SA.) 

Vi0t se tu puedis fà in mit ch'>- 
puedi fi ancje:jo come to cusìn. 
Cud ogni di pies: fan, disocupa- 
zion è int che va pal mont dì cwin 
tribant tanche i Igvarons; e terozs 
che rivin ogni dì a ministràmus, 
Ti preì, ricuarditi di 

PANCRAZI 


tecminuizion de Se pag.) 
lis, ta Mosseande, sulO= 
vene, taî Solcons, tal bore di Sot, 


Pustede: In Studine, in Aupe, 
2 la G232, in Frate; in Cerescia- 
ts, in Giazzit, în Ciarboniriis, in 
Coste: (id): | 


<' Ciarande, în Dravau, in tal USit: 
(Inf. dal perlt FI. Galizie). Secònt 
altris: in ta Studene, in Dordòle, în 
ta l'Aupe. 

In Cjorgne: în Sauris, în Fàr, iti 
‘Ciavalarie, în Cjassàn, in Caprie» 
zî, în Panî, in Astona, în Fierba, 
in Daràdia, in Prometl, in Cladon- 
da, in Ciculis, in Pezzeit, în Val- 
mièt, în Castoja, in Fondìs, in 
Ciandaliis, in Cjauìgnes, e cet. 

TITE 
VITORIO GASPARET 
diretir responsabil 
Stamparie c A_ Manuzio» - Udin 


‘dol. FALESOHORI spodieist IPC 

MALATIIS DES FEMINIS <f if: 
E DE PIEL 

© 10-12,30.— 16-19,30 

UDIN i 

Contrade Brovedin 6 ; T 

Ci (trai Piazze S, foco > 
“e Contrade Zanon) — 


GIASE :DI: CURE 
«ANALGO». 
c“par airtrifio8 è reumatics* 


UDINO 
five Baritn, 1 Telst. 1140 


fretore dal JEUR 
Bore ‘di Puscuel 27 - UDIN 


Véso di intenzi 


o di netà ì uestris vistiz ? 


Ì 
x COMINO 


Recapit: Rive Bartulme tel, 1419 


UDIN 


Cafè brustulat? 
Fradis MATIONS 

Gurizze e Udin 
Vie Vit Mesi 6 


Sio 
- Machinis par cusî 


di ogni marcie 
.DE. PUPPI 
di GEMOLOTTO 
UD do Marcjatvieri 37 


tel. 936 


UDIN - Plazze de Blave. nr. 3 


FASEIT UNE VISITE AI PLUI GRANC 


MAGAZINS DAL FRIUL, 


CHF VENDIN LA ROBE PLUI A BON PRESI. 


"O ciatarés dut ce ch'al covente pal unviar 


Capòz coi Fate par omp e par feminis, vistiz di omp e di femine, scarpis di pùr corean, 
ciepiej di omp, baretis, ombrenis, cjalzis, tiracis, golarinis, tap&z, sujemans, cuviartis di lane, 


coltrîs, tendis, passadbriis, cuviariòrs. 


Ri combatenz, mutilàz, impienéz, ferovîrs 


riduzien sueciù! 


Afenzion: si pija lis spesis do! viaz sul percors di 59 fm. quanche î' squisi alva di la doi 1000franes 


Orari di vendite: des vor e mieze £ 


miesdì e des dés ‘es sis e mieze 
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XX Setembar (Mercjat de Blave) 








